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Tutorial

EURO Schedule with Excel
Do it yourself

Automatic group tables

Consideration of alUB-A rules
including fair play andanking

Automatic assignment of teams in thk@ockout phase
Choice of national language
Choice of time zone
Direct comparison tables

Warning display if the order in a group is not clear
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The Excel schedule should have the following skills:

1. Automatic update of the group table

0o

After each entry of anatch resultthe group table is automatically updated.
AllUBFA rules are taken into account, including fair play Batbpean Qualifiers Rankings
The teams qualified for the round of 16 are highlighted in colour.

Automatic assignment of teams in the knockout phase
The teams, including the four betird-placed teams, are assigned automatically.

Multilingualism
The team nameand all other textsan bedisplayed in English, Spanish, Italian, Fre@grmanand
Dutch In addition, translations in your native language can be added.

. Choice of timezone

All time zones of the earth can be selected in a selection field, so that the date and timenodtitiees
are displayed in your own local time.

Colored highlighting of the current dayimatches
The date of thanatchesthat take place today isighlighted in color.

Colored highlighting of missing entries
If matcheshave already taken place in the past few days and no results have been entered, the input fields
are highlighted in color.

. Notice if aninvalid tie was entered in the knockoutlpase

The matches in the knoakut phase will be decided by a penalty shaoit at the latest. If a draw is
entered for both the match result and the penalty shamit, a corresponding note will appear below the
entry fields.

. Display of all cases of dict comparison in the group stage

If at the end of the group stage two or three teams are tied in pommtirect comparison takes place in
which only thematchesof these teams against each other are taken into account.
These evaluations are shown ogeparate worksheet.

Easier adaptation to future&europeanChampionships
The formulas are kept flexible enough to save a lot of work when adapting them for th&nefiean
Championship

Hint:

All formulas refer to the ten Excel files that candmvnloaded in addition to this tutorial (ZIP file).
There may be minor deviations compared to the most recent schedule (e.g. due to later changes in the
"LanguageWworksheet).
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In the first step we create the template for tlsehedule. All fields remain empty at first because they later
contain a formula that inserts the languagependent content depending on the language selected. We call
0KA&G TFTANBEWUR@G@ N) G KSS#H |1 & f A1S GKAAY
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The entries that can already be seegré are for illustration purposes only. They will be replaced by formulas
later.

The columns from columfAAand the rows from row @ are hidden.
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Before entries can be made anywhere, we need a worksheet with the translations of all team names and all

labels into the various national languages. We are therefore creating a new worksheet with the name

"Languagé The illustration on the nd two pages shows what this worksheet looks like.

A 8 c ) 3 F G H 1 J K L M N o
X Choose language Click here and choose english -
anguage: 52
2
3 english L Rank english spanish italian french german dutch my language
4 spanish 0
s italian [ 1 |selgium gelgium Belgica Belgio Belgique Belgien Belgie
6 french [ 2 |italy taly talia talia Italie talien talie
7 german [ 3 [|England England Inglaterra Inghilterra Angleterre England Engeland
i dutch [ 4 |Germany Germany Alemania Germania Allemagne Deutschland Duitsland
5 my language [ 5 |spain Spain Espafia Spagna Espagne Spanien Spanje
10 6  |ukraine Ukraine Ucrania Ucraina Ukraine Ukraine Oekraine
1 7 |France France Francia Francia France Frankreich Frankrijk
12 & |poland Poland Poloni Polonia Pologne Polen Polen
13 9 |switzerland switzerland suiza svizzera suisse Schweiz Zwitserland
14 10 |croatia Croatia Croacia Croazia Croatie Kroatien kroatie
15 11 |Netherlands Netherlands Paises Bajos Paesi Bassi Pays-Bas Niederlande Nederland
16 12 |Russia Russia Rusia Russia Russie Russland Rusland
17 13 [portugal Portugal Portugal portogallo portugal Portugal portugal
18 14 [Turkey Turkey Turquia Turchia Turquie Tiirkei Turkije
19 15 [Denmark Denmark Dinamarca Danimarca Danemark Danemark Denemarken
20 16 |Austria Austria Austria Austria Autriche Osterreich Oostenrijk
2 17 [Sweden Sweden Suecia Svezia Suede Schweden Zweden
2 18 |czechia Czechia Rep. Checa Rep. Ceca Rép. tchaque Tschechien Tsjechia
23 19 |Wales Wales Gales Galles Pays de Galles Wales Wales
2 20 [Finland Finland Finlandia Finlandia Finlande Finnland Finland
25 21 Serbia Serbia Serbia Serbie Serbien Servie
26 22 [Slovakia Slovakia Eslovaquia Slovacchia Slovaquie Slowakei Slowakije
b7) 23 |rreland Ireland Irlanda Irlanda Irlande Irland lerland
28 24 [iceland Iceland islandia islanda islande island Usland
29 25 |Northern Ireland Northern Ireland Irlanda del Norte Irlanda del Nord Irlande du Nord Nordirland Noord-lerland
20 26 [Norway Norway Noruega Norvegia Norvage Norwegen Noorwegen
31 27 |kosovo Kosovo Kosovo Kosovo Kosovo Kosovo Kosovo
32 28 |Greece Greece Grecia Grecia Gréce Griechenland Griekenland
3 29 |scotland scotland Escocia scozia £cosse schottland schotland
34 30 |North Macedonia North Macedonia Macedonia Norte Nord Macedonia Macédoine Nord d
35 31 |Hungary Hungary Hungria Ungheria Hongrie Ungam Hongarije
26 32 [slovenia slovenia Eslovenia slovenia slovénie slowenien slovenie
37 33 [Romania Romania Rumania Romania Roumanie Rumanien Roemenig
38 34 |Georgia Georgia Georgia Georgia Géorgie Georgien Georgie
39 35 |Albania Alba Albania Albania Albanie Albanien Albanie
0 36 [Bosnia a. Herzeg. Bosnia a. Herzeg. Bosniay Herzeg. Bosnia ed Erzeg. Bosnie-Herzég. Bosnien/Herzeg. Bosni&/Herzegow.
a 37 [Bulga Bulgaria Bulgaria Bulgaria Bulgarie Bulgarien Bulgarije
a2 38 |Luxembourg L L L Luxembourg Luxemburg Luxemburg
43 39 [Belarus Belarus Bielorrusia Bielorussia Bélarus WeiBrussland Wit-Rusland
“ 20 |cyprus cyprus Chipre Cipro Chypre Zypern Cyprus
a5 a1 |armenia Armenia Armenia Armenia Arménie Armenien Armenie
45 42 |israel Israel Israel Isracle Isragl Israel Isragl
7 43 |Kazakhstan Kazakhstan Kazajistan Kazakistan Kazakhstan Kasachstan Kazachstan
s 44 |montenegro Monténégr Montenegr
49 45 |Azerbaijan Azerb Azerbaij Azerbaidjan Aserbaidschan Azerbeidzjan
50 45 |andorra Andorra Andorra Andorra Andorre Andorra Andorra
51 47 |Lithuania Lithuania Lituania Lituania Lituanie Litauen Litouwen
52 48 |Estonia Estonia Estonia Estonia Estonie Estland Estland
53 43 |Faroe Islands Faroe Islands Islas Feroe Isole Faroe Tles Féroé Faroer Inseln Faeroer
54 50 |Gibraltar Gibraltar Gibilterra Gibraltar Gibraltar Gibraltar
55 51 |Moldava Moldava Moldava Moldavie Moldavien Moldavie
56 52 |malta Malta Malta Malte Malta Malta
57 53 |Latvia Lai Letonia Lettonia Lettonie Lettland Letland
58 54 |Liechtenstein L L L Liechtenstein Liechtenstein Liechtenstein
59 55 [san Marino San Marino San Marino San Marino Saint-Marin San Marino San Marino
60 o
61 o
62 o
63 o
& —
Venue
65 — Venues
66 1 |London London Londres Londra Londres London Londen
67 2 [Baku Baku Baki Baku Bakou Baku Baku
68 3 |Munich Munich Manich Monaco Munich Manchen Manchen
69 4 |rome Rome Roma Roma Rome Rom Rome
7 5 |Glasgow Glasgow Glasgow Glasgow Glasgow Glasgow Glasgow
n 6 |saintPetersburg Saint B san san Saint-pé B ankt st. Petersburg
7 7 |copenhagen c c c Copenhague Kopenhagen Kopenhagen
s 8 |seville seville sevilla siviglia seville sevilla sevilla
7 5 |amsterdam msterdam msterdam
75 10 [Budapest Budapest Budapest Budapest Budapest Budapest Boedapest
6 1 [Bucharest Bucharest Bucarest Bucarest Bucarest Bukarest Boekarest
7 12 [Grimbergen i i i Grimbergen Grimbergen Grimbergen
b 13 [Bilbao Bilbao Bilbao Bilbao Bilbao Bilbao Bilbao
7 14 [Dublin Dublin Dublin Dublino Dublin Dublin Dublin
20 15 o
81 16 o
82
23 Titles
European Championship | European Campeonato de Europa  Campionato Europeo  Championnat EURO 2020/2021 EURO 2020/2021
202012021 Championship 202072021 202072021 européen 2020/2021
84 2020/2021
Direct comparisons Direct comparisons Comparaciones Confronti diretti Comparaisons directes  Direkte Vergleiche Onderscheidend
85 directas vergelijk
35 Fair play Fair play Fair-play Fair play Fair-play Fair-Play Eerlijk spel
Choose time zone Choose time zone Seleccion de zona selezione del fuso Choix du fuseau Wah der Zeitzone Kiestijdzone
87 horaria orario horaire
38 Matches Matches Partidos Partite Matchs Spiele Wedstrijden
8 Choose language Choose language scelta della lingua Choix de langue Wah der Sprache Kies taal
Assignment of the group of the ignacion del grupo delterzo Attribution de la Zuordnung der Toewijzing van beste
third in the round of 16 | group third in the terceroen losoctavos  gruppoagliottavidi  troisieme place du Gruppendritten im derde plaatsen naar de
round of 16 de final finale groupe enhuitieme de  Achtelfinale achtste finales
a0 finale
91 Groups Groups Grupos Gruppi Groupes Gruppen Groepen

lllustration continued on next page
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Group
Grp

pts

GD

Goals

Wins

Pen

Pts  Goals
Total

Fair Play

Not clear

Dir. Conp.{2)
Dir. Comp.(3)
Final table
European Champion
2021:

Round of 16 - 1
Round of 16 - 2
Round of 16 - 3
Round of 16 - 4
Round of 16 - 5
Round of 16 - 6
Round of 16 - 7
Round of 16 - 8
Quarter final 1
Quarter final 2
Quarter final 3
Quarter final 4
Semi-Final 1

Semi-Final 2

Third place

Final

Bonus

Penalty shoot-out:
Third in the group
Group combination:

Not qualified:
Group combination:

First in Group
against third of Group

Thereddot o

Groups with fair play
valuation:

The placement has been
clarified in all groups.

and
Invalid result!

If the fair-play ranking
decides the better
position in the group for
two teams, a "1" is

entered here for the
better team.

Click here and
choose time zone:

Time zone of
the host country:

Click here and choose
language:

For daylight saving time,
the time zone must be

Captions
Group
Grp
Pts
GD
Goals
‘Wins
Pen

Pts  Goals
Total
Fair Play
Not clear
Dir. Conp.(2)
Dir. Comp.(3)
Final table
European Champion
2021:
Round of 16- 1
Round of16-2
Round of 16-3
Round of 16- 4
Round of16-5
Round of 16- 6
Round of 16-7
Round of16-8
Quarter final 1
Quarter final 2
Quarter final 3
Quarter final 4

Goles
gané
Pen

Pt Goles
Total
Fair Play
No es claro
Comp. dir.(2)
comp. dir.(3)
Mesa final
Campedn de Europa
2021:
Octavos de final 1
Octavos de final 2
Octavos de final 3
Octavos de final 4
Octavos de final 5
Octavos de final 6
Octavos de final 7
Octavos de final
Cuartos de final 1
Cuartos de final 2
Cuartos de final 3
Cuartos de final 4

Gruppo
Grp
Pt
Diff
Gol
vinto
cdr.

Pt Gol
Totale
Fair Play
Non chiaro
Confr. dir.(2)
Confr. dir.(3)
Tavolo finale
Campione Europeo
2021:

Ottavi di finale 1

Ottavi di finale 7
Ottavidifinale 8

Quarti di finale 3
Quarti di finale 4

Groupe

Grp

t

Diff

Buts

gagné

T
Pt Buts

Total

Fair-Play

Pas clair

Ccomp. dir(2)

Comp. dir.(3)
Tableau final
Champion d'Europe
2021:

huitigmes de finale 1
huitiemes de finale 2
huitiemes de finale 3
huitiemes de finale 4
huitiemes de finale 5
huitiemes de finale 6
huitiemes de finale 7
huitiemes de finale 8
Quarts de finale 1
Quarts de finale 2
Quarts de finale 3
Quarts de finale 4

Gruppe

Pkt

siege
Elfm

Pkt Tore
Gesamt
Fair-Play
Nicht klar
Dir. Vergl.(2)
Dir. Vergl.(3)
Schlusstabelle
Europameister 2021:

Achtelfinale 1
Achtelfinale 2
Achtelfinale 3
Achtelfinale 4
Achtelfinale 5
Achtelfinale 6
Achtelfinale 7
Achtelfinale 8
Viertelfinale 1
Viertelfinale 2
Viertelfinale 3
Viertelfinale 4

Groep
Grp

Pt

Ds
Doelpunten
Gew.
Pen.

Ptn. Do
Totaal

Eerlijk spel
Niet duidelijk

Dir. vergl.(2)

Dir. vergl.(3)
Eindstand groep
Europees Kampioen
2021:

Achtste finale 1
Achtste finale 2
Achtste finale 3
Achtste finale 4
Achtste finale 5
Achtste finale 6
Achtste finale 7
Achtste finale 8
Kwart finale 1
Kwart finale 2
Kwart finale 3
Kwart finale 4

Semi-Final 1 Semifinales 1 Halbfinale 1 Halve finale 1
Semi-Final 2 Semifinales 2 Halbfinale 2 Halve finale 2
Third place Tercer lugar Terzo posto Troisiéme place Dritter Platz Derde plaats
Final Final Finale Final Finale Finale
Bonus Prima Bonus Prime Bonus Bonus
Penalty shoot-out: Tiro de penalti: Tiro di rigore: Tirs au but : Elfmeterschiefen: Penalties:
Third in the group Tercero del grupo Terzo nel gruppo Troisiéme dugroupe  Gruppendritte Derde van de groep
Group i Combinacién de Combinazione di Combinaison de i Gr inatie:
grupos: gruppi:
No esta cualificado: Non qualificato: Niet gekwalificeerd

Nicht qualifizie

Combinaison de

First in Group
against third of Group

Thered dot +

Message
Groups with fair play
valuation:

The placement has
been clarified in all
groups.

and

Invalid result!

If the fair-play ranking
decides the better
position in the group
for two teams, a "1" is.
entered here for the
better team.

Click here and
choose time zone:

Time zone of
the host country:

Click here and chaose
language:

For daylight saving
time, the time zone

Combinacion de pp Groep inatie:
grupos: gruppi: groupes :
Primero del Grupo Primo nel gruppo Premier du groupe Erster der Gruppe Eerste in groep

contra la tercera parte
del Grupo
El puntorojo o

Grupos con valoracién
de fair play:

La ubicacion se ha
aclarado en todos los
grupos.

Y
iResultado no vélido!

Sila dlasificacion de
juego limpio decide la
mejor posicion en el
grupo para dos
equipos, se introduce
aquiun "1" parael
mejor equipo.

Seleccione
la zona horaria:

Zona horaria
del pafs anfitric

Haga dicaquiyelijael
idioma:

Para el horario de
verano, la zona horaria

contro il terzo del
gruppo.
Il punto rosso

Gruppi con valutazione
fair play:

1l posizionamento &
stato chiarito in tutti i
gruppi.

e

Risultato non valido

Se la classifica fair-play
decide la migliore
posizione nel gruppo
per due squadre, un
"1" viene inserito qui
perla squadra
migliore.

Seleziona il
fuso orario:

Fuso orario del
paese ospitante:

Clicca qui e sceglila
lingua:

Perl'ora legale, il fuso
orario deve essere

contre le troisigme du
groupe

Le point rouge

Groupes avec
valorisation fair-play :

Le placement a été
clarifié dans tous les
groupes.

et

Résultat invalide |

Sile classement fai

play décide de la
meilleure position
dans le groupe pour
deux équipes, un "1"
est inscrit ici pour la
meilleure équipe.

Sélectionnez le fuseau
horaire :

Fuseau horaire
de 'héte payshote:

et choisissez

cliquez
lalangue :

Pour I'heure d'été, le
fuseau horaire doit

gegen Dritten der
Gruppe
Derrote Punkt o

Gruppen mit Fair-Play-
Wertung:

Die Platzierung istin
allen Gruppen geklart.

und

Unzulassiges Ergebnis!
Entscheidet bei zwei
Mannschaften die Fair-
Play-Wertung iber die
bessere Platzierung in
der Gruppe, 50 wird
hier fiir die bessere
Mannschaft eine "1"
eingetragen.

Hier klicken und
Zeitzone wihlen:

Zeitzone des
Gastgeberlandes:

Hier klicken und
Sprache wahlen:

Bei Sommerzeit muss
die Zeitzone

tegen derde in groep

De rode stip

Groepen met Fair Play-
classificatie:

De rangschikking is
verduidelijkt in alle
groepen.

en

Ongeldig resultaat!
Als de Fair Play-
dassificatie uitsluitsel
moet geven over de
plaatsing in de groep
voor twee teams,
wordt hier een "1"
ingevuld voor het
hoger geklassificeerde
team.

Klik hier en

kies de tijdzone:

Tijdzone van het
gastland:

Klik hier en kies de
taal:

De tijdzone moet
dienovereenkomstig

adjusted accordingly must be adjusted debe ajustarse en regolato di &tre ajusté en entsprechend worden aangepastvoor

(e.g. UTC#2 instead of (e.g UTCH2 ia (por (ad nséquence (par angepasst werden de zomertijd (b.v.

uTe+1) instead of UTC+1) ejemplo, UTC+2 en esempio UTC+2invece  exemple, UTC#2aulieu (2. B. UTC+2 statt UTC#2in plaatsvan
lugar de UTC+1) diuTcs) de UTC+1) uTCH) uTeH).

a forthe Qualifi forthe  Clasificacion paralos ~ Q ionepergli  Qualification pourles  Quali 2um ie voor de

Round of 16 Round of 16 octavos de final ottavi difinale 16emes de finale Achtelfinale achtste finales

Criteria for placement | Criteria for placement  Criterios de colocacion  Criteri peril Criteres de placement  Kriterien fur die Voorwaarden voor

within the groups: within the groups: &n los grupos: posizionamento. dans les groupes : Platzierung innerhalb  plaatsing in de

allintarno dei gruppi: der Gruppen: groepen:

1. points in all group
matches

2. points in the direct
encounters

3. goal difference in
the direct encounters

4. number of goals
scored in the direct
encounters

5. reapplication of
criterion 2te 4 only to
the teams that were not

distinguishable in
the 1st run.

6. goal difference inall
group matches

7. number of goals
scored in all group
matches

8. number of wins in all
group matches

9. fair-play ranking or
penalty shoot-out in the

1. points in all group
matches

2. points in the direct
encounters

3. goal difference in
the direct encounters.

4. number of goals
scored in the direct
encounters

5. reapplication of
criterion 2to 4 only to
the teams that were
not

1. puntos de todos los
partidos del grupo

2. puntos de los
encuentros directos

3. diferencia de goles
en los encuentros
directos

4. ntimero de goles
marcados en los
encuentros directos

5. volvera aplicar el
criterio 2- 4séloalos
equipos que nose

enla

1. punti da tutte le
partite del gruppo

2. punti degli incontri
diretti

3. differenza di gol
negli scontri diretti

4. numero di gal
segnati negli scontri
diretti

5. i del

1. points de tous les
matches de groupe

2. les points des
rencontres directes

3. différence de buts
dans les rencontres
directes

4. nombre de buts
marqués dans les
rencontres directes

5. Ré ion des

1. Punkte aus allen

1. punten uitde

2. Punkte der
direkten Begegnungen

3. Tordifferenz aus
den Direkt-
Begegnungen

4. Anzahlderin den
Direkt-Begegnungen
erzielten Tore

criterio 2- 4 seolo alle
squadre che non erano

i nella

the 1st run.

6. goal difference in
all group matches

7. number of goals
scored in all group
matches

& number of wins in
all group matches

9. fair-play ranking or
penalty shoot-outin

12 vuelta.

6. diferencia de goles
en todos los partidos
del grupo

7. numero de goles
marcados en todos los
partidos del grupo

8. numero de
victorias de todos los
partidos del grupo

9. clasificacion de
juego limpio o tanda

1a manche.

6. differenza di gol di
tutte le partite del
gruppo

7. numero di gol
segnati in tutte le
partite del gruppo

8. numero di vittorie
ditutte le partite del
gruppo,

9. classifica fair-play o
rigori nell'ultima

criteres 2-4
uniquement aux
équipes qui

n'ont pas pu étre
distinguées lors du Ler
passage.

6. différence de buts
de tous les matches de
groupe

7. nombre de buts
margués lors de tous
les matches de groupe

8. nombre de
victoires sur
I'ensemble des

9. classement f:

play ou séance de tirs

5.
Anwendung der Krit. 2-
4nurauf die
Mannschaften,

die beim 1.
Durchlauf nicht
unterscheidbar waren

6. Tordifferenz aus
allen Gruppenspielen

7. Anzahl der
erzielten Tore aus allen

& ijden

2. punten uitde
betreffende
rechtstreekse

3. doelsaldo uit de
betreffende
rechtstreekse

4. doelpunten vé6r
uit de betreffende
rechtstreekse

5. her-toepassing van
de criteria 2-4 voor die
teams tussen

wie in eerste
instantie geen
beslissing kon vallen.
6. doelsaldo it alle
groepswedstrijden

7. aantal doelpunten
véoruitalle

8. Anzahl der Siege
ausallen

g ijden
8. aantal keren winst
van alle

9. Fair-Play-Wertung
bzw. ElfmeterschieRen

ar ijden
9. Fair play scoren of
penalty shoot-out in de




It contains the 55 nations of UEFA.

For a particular group (e.g. Group A), we later select four nations by entering four of the consecutive numbers
(Rankjin the graip table, e.g14 for Turkey, 2 for Italy, 19 for Wales and 9 for Switzer{ard chapter 4.1).
This gives us maximum flexibility for future schedules as well.

In the "my language" column, a user can enter all translations in their own native language and then have a
match scheduleompletely in their native language.

If you want to save yourself the work of creating this worksheet, you will find the finishatl reshe file
namedoEUROTut 2.xlsé &

The following describes how this Excel sheet is created and how it works.

First, all texts must be entered in columns B, D, F, G, H, |, J and K.
Column D will play an important rolesee chapter 4.

A selection &Id is setup in ceN1Y a Bafagz DatmToolyg 5+ GF +*Ff ARFGA2ya®

Data Validation ? >

Input Message  Error Alert

Walidation criteria

Allow:
List o Ignore blank
Data [+ In-cell dropdawn

between w
Source:
=5B53:3659

1»

|:| Apply these changes to all other cells with the same settings

Clear All Cancel

2SS OK22asS GKS 2LIA2Yy $BpRSBY as the SoBce oiLtie Gsh sfemenis. AnShisNI y 3 S
rangeg S SYGSNJ GKS fFy3dzZ 3Say aSy3aftAaKI aLIyArAakK Adlf

Now we start with the first formulas. In cé&Bwe enter the formula=IF(N$1=B31,0). This means: if the

language "english" was selected in &I | aMd CELIDSIKEINBIAY S || andad 2SS y?2
down to cellC (move the mouse to the {@er right corner until the mouse pointer turns into a small black

cross, then drag it down with the left mouse button pressed).

I ama y2¢ | LIISFENER (2 G§KS NA3IKIML2URfortirratsly, holvelet,dz- 3 S ( K
someone can also click tkl1 and then press the "Delete" key. Then no language is selected at all. In this

case, the language "english" should be selected (default value).

To make that happen, let's change the formula in C&ll
=IF(AND(8i$1<>B4N$1<>B5SN$S1<>BEENS1<>BHN$1<>BENS1<>1),1,0)

¢CKFG YSFyay LT y2yS 2F (GKS 20KSNJ fly3dzz3Sa Aa as



In column E we now enter formulas which copy the texts of the selected language into column E.
We start with celES
=IF(BCHSF5IF($CIAE5IF($CHHS IF($CHA5,IF(SCSASIF($C8,K5, IF(5<>""L5,F5))))))

The formula starts with=IF($C$3F5... It should actually be there-IF($C$3=ES...
L¥ G KS NE3 theiEndlish text froribsfiould be copied into column E. Sirtcds OSf NB I NRa |
¢w!9 YR I oand & ClURHCoBereAll Aa adzZFFAOASY(d (G2 @NRI

LF { KS NE3(@34s TRUEX thettextArgffbis adopted irE5 otherwise there is another IF condition:
IF($C$455... If C4is 1, the Spanish text is ceplifrom cellG5to E5 and so on.

The last part of the formuleE(5<>"I5F5)Y Sl yayY LT GKS wye fFy3dz 3SQ 2 L
in columnL, the English text will be used.

We copy the formula ic5down to cellEI60. In the lines where no translations take place, we delete the
formulas, e.qg. ifH4, 65, B33, ... The dollar signs in the formula are importe#©.$3should remain
unchanged in the next line, b&#Sshould becomd-6 F7, etc.

The auxiliary columns B, 6daE can be hidden later.

As a first test, we connect the celidto U1 on the worksheet EUROand enter the formula
=Language!$E®BL . The title of our match schedule now appears in the selected language.

The current status of the schedule canb@ dzy R Ay (1 EGROTW! £.8séywl YSR «
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No
<,

2S5 gAff ONBIGS | Tyhé&eonégm2 N] aKSSG OFft SR «a

A B C D E F G H 1 J K L
Click here and
1 Choose time Zzone choose time zone UTC+2 -
2
3
4 -12 utC-12 IDLW -0,5 _
For daylight saving time, the time zone must be .
s e 0,458 adjusted accordingly (e.g. UTC+2 instead of UTC+1) Time zone of Utc+2
6 -10  |UTC-10 HAST -0,417 the host country
7 -9 uTC-9 AKST -0,375
8 -8 UTC-8 PST -0,333
9 -7 utc-7 MST -0,292
10 -6 utc-6 CST -0,25
11 -5 UTC-5 EST -0,208
12 -4 uTC-4 AST -0,167
13 -3,5 UTC-3:30 NST -0,146
14 -3 UTC-3 -0,125
15 -2 utc-2 -0,083
16 -1 utc-1 -0,042
17 o uTtc WET o
18 1 UTC+1 CET 0,0417
19 2 UTC +2 EET/CEST 0,0833
20 3 UTC+3 AST/EAT 0,125
21 3,5 UTC+3:30 IRT 0,1458
22 4 UTC+4 0,1667
23 4,5 UTC +4:30 0,1875
24 5 UTC+5 0,2083
25 5,5 UTC+5:30 IST 0,2292
26 5,75 UTC + 5:45 0,2396
27 5] UTC+6 0,25
28 6,5 UTC +6:30 0,2708
29 7 UTC +7 ICT 0,2917
30 8 UTC+8 CMNST 0,3333
31 9 UTC+9 JST 0,375
32 9,5 UTC+9:30 ACST 0,3958
33 10 UTC + 10 0,4167
34 10,5 UTC +10:30 0,4375
35 11 UTC+11 0,4533
36 12 |UTC+12  IDLE/NZST 0,5
37 12,75 UTC +12:45 0,5313
38 13 UTC+13 0,5417
39 14 UTC +14 0,5833
40

We enter the formula=Language!$E¥ in cellAland merge cellé1to F1L
In column C we enter the currently existing time zones. We start wittCeell

In cellH1we create a selection field that contains exactly this list of time zones (@0gé:$C$3P The
additional designations in column D are for convenience only and haurther functionality.

The numbers in the rangeB$4:$B$3%re decisive for the calculations of date and time. These are the shifts in
hours compared to the coordinated universal time UTC. Central European Time CET, for example, is UTC+1.
These numbes are not generated by a formula, but entered manually.

The kickoff times for the individuamatchesare always given byHE-A in local time. So that this schedule can
also be easily adapted for fututuropean Championshipwe connect cells5andL6andcreate the same
selection field here as iH1 The time zone of the host country should be entered here. The columns from
column K onwards will be hidden later.

As the EURO 2020/2021 was held in different countries, thedfidckmes were given by UEFACEST (Central
European Summer Timeéljherefore we select the time zone UTC+2 in this second selection field.



We will take this time zone into account in the conversion formulas for the various local times. In this way, you
only need to enter the officiddick-off times of the host country for eadBuropean Championshagnd select

the time zone of the host country in the second selection field. Everything else is then calculated automatically
(see Section 4.2).

In column B, the hour shifts are in a formatlwe can read. Excel saves the hours in fractions of a day in its
date and time formats. So three hours would be 3/24 = 0.125.

In Excel, a complete date with time (a timestamp) is nothing more than a decimal number indicating the
number of days that haveassed since 01.01.1900, 00:00 hours. The whole days are in front of the comma,
the digits after the comma indicate the fraction of a day. So these digits contain the hours, minutes and
seconds.

If we add the decimal number 0.125 to a full Excel date, sveladded three hours to it. That's exactly what
we want to achieve when converting to another time zone.

In cellE4we enter the formula=$B4/24 and copy it down td=39 Sowe have the corresponding decimal
number for each time zone, which we have to add to a UTC time.

The cells54:16are merged and we enter the formukalanguage!$E®H. CellG1contains the formula
=Language!$E®D and the merged cellg5:K6contain the formula=Language!$SE$L.

We select the cell€4andD4and insert a conditional formatting with the formuk$H$1=$C4The selected
time zone should be coloured green. The formatting is transferred to all time zones in columns C and D with
the help of the "Format painter".

Columns B and E will be hidden later.

7 A
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The simplest way would be to enter the matches initidividual groups directly on theEUROworksheet In
order to achieve maximum flexibility and make it as convenient as possible to adapt the match schedule for
future tournaments, we will include two intermediate steps.

In the first step, we make the guping on an extravorksheetcalled 'Groups. In the second step, we create
an overview of thés1 matches of the tournament onworksheetcalled 'Matches'. The transfer to the
worksheet"EUROis then done automatically with the help of formulas.

4.1 Grouping

We create a newvorksheetcalled 'Groups.

The names of the nations are already available in different languages on the "Languakslieet The
grouping should now take place on the worksheet "Groups".

A B | ¢ D 3 In column B we enter the abbreviations A1, A3,... H4.
1 A .
Groups In column C we enter the numbers from tlhgt of nationson
2
3 the worksheet"Language”, i.el4 for Turkey 2 forltaly, 19 for
2 Team | 72T Name Wales 9 for Switzerlandtc.
- T ey For a new grouping, simply change these numbers.
] A2 2 Italy
5 Az |19 Wales In order for the corresponding namé&s appear automatically
10 A4 9 Switzerland
1 B in column D, we enter the following formula in celr:
12 Bl 15 Denmark
13 B2 | 20  Finland =VLOOKU P($anguage!$D$5:$E€$,2,0)
14 B3 1 Belgium
. I TheVLOOKURunction has four parameters.
17 C1 11 Netherlands
18 2 |6 | Ukmine 1st parameter $C7
19 Cc3 16 Austria
ij “ | ¥ SornMacedonn The content ofC7is searched for, in our example for
22 D1 3 England ll14u.
23 D2 10 Croatia
24 D3 29 Scotland
zechia
- N 2nd parameter Language!$D$5:$63
. g This is theangewhere searches are made and found. The
= S R search column is always the first column on the far left.
31 F
32 FL |31 Hungary 3rd Parameter 2
33 F2 13 Portugal . .
7] F2 |7 France The result is to be found in the second column.
35 F4 4 Germany

= 4th Parameter 0

The "0" (or also "FALSE") hhs effect that when searching in the search column, only exact matches are
found.

So the formula looks in olist of nationsto see which name belongs to numkiet and enters this name in
cellD7.

We copy the formula down to cdli35.



4.2 Matches

We'll create a new worksheet calledfatches'.

The idea is this:

We create an overview of &Il matcheson the "Matches" sheet. We number thmeatchesfrom 1 to51. These
numbers are entered in column B. The order is determinedByA's usual scheme faunning the
tournament: first the group matches A42, A3A4, B1B2, B3B4 up to HZH3, then the knoclout matches.


































































































































































